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ESSENTIA Protein Solutions Argentina S.A. 
GENERAL CONDITIONS OF SALE AND DELIV-

ERY 
 

 ESSENTIA Protein Solutions Argentina S.A. 
CONDICIONES GENERALES DE VENTA Y     EN-

TREGA     
 
 

1. APPLICATION 
 These General Conditions of Sale and Delivery 

shall govern all sales and deliveries between Es-
sentia Argentina S.A. (hereinafter called "Essentia 
Protein Solutions") and the purchaser. Any devia-
tion from the General Conditions of Sale and De-
livery shall be subject to written agreement be-
tween the parties. Any general conditions of pur-
chase on the part of the purchaser shall not be 
recognized, unless approved in writing by Essentia 
Protein Solutions. 

 The final agreement on the sale and delivery from 
Essentia Protein Solutions is made by means of Es-
sentia Protein Solutions' order confirmation to the 
purchaser. If the purchaser does not agree to the 
terms in Essentia Protein Solutions' order confir-
mation or believes it differs from the terms agreed 
upon, the purchaser must notify Essentia Protein 
Solutions in writing within 2 business days after 
the receipt of the order confirmation. In the ab-
sence of a timely objection, the terms of Essentia 
Protein Solutions' order confirmation and these 
General Conditions of Sale and Delivery apply in 
any respect to the sale. 

 

 
 
 

1. APLICACIÓN 
 Estas Condiciones Generales de Venta y Entrega 

regirán todas las ventas y entregas entre Essentia 
Argentina S.A. (en lo sucesivo, "Essentia Protein 
Solutions") y el comprador. Cualquier desviación 
de las Condiciones Generales de Venta y Entrega 
estará sujeta a un acuerdo por escrito entre las 
partes. No se reconocerán las condiciones gener-
ales de compra por parte del comprador, a menos 
que Essentia Protein Solutions lo apruebe por es-
crito. 

 El acuerdo final sobre la venta y la entrega de Es-
sentia Protein Solutions se realiza mediante la 
confirmación del pedido de Essentia Protein Solu-
tions al comprador. Si el comprador no acepta los 
términos de la confirmación del pedido de Essen-
tia Protein Solutions o cree que difiere de los 
términos acordados, el comprador debe notificar 
a Essentia Protein Solutions por escrito dentro de 
los 2 días hábiles posteriores a la recepción de la 
confirmación del pedido. En ausencia de una ob-
jeción oportuna, los términos de la confirmación 
del pedido de Essentia Protein Solutions y estas 
Condiciones generales de venta y entrega se 
aplican en cualquier aspecto a la venta. 

 
2. PLACE OF DELIVERY AND TRANSPORT 
 The parties' agreement on transport, costs of 

transport and passing of the risk is the Incoterms 
2020 condition stated in the order confirmation or 
in the absence hereof FCA Incoterms 2020. In the 
case of sales made within the territory of the Ar-
gentine Republic, Essentia Protein Solutions un-
dertakes to deliver the goods at the point agreed 
with the buyer in accordance with the respective 
sales order. 

 

 2. LUGAR DE ENTREGA Y TRANSPORTE 
 El acuerdo de las partes sobre el transporte, los 

costos de transporte y la transmisión del riesgo se 
regirán por la condición de los Incoterms 2020 que 
figura en la confirmación del pedido o en ausencia 
de los mismos en los Incoterms 2020. En el 
supuesto de ventas efectuadas dentro del territo-
rio de la República Argentina, Essentia Protein So-
lutions se compromete a entregar la mercadería 
en el punto pactado con el comprador conforme 
la orden de venta respectiva. 
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3. DELAY 
 Essentia Protein Solutions shall not be liable for 

delay in delivery as a result of force majeure, for 
example strike, civil unrest, war, natural catastro-
phes, government intervention, outbreak of dis-
eases among livestock and similar, major impedi-
ments affecting delivery, whatever the nature 
hereof. The delivery time stated in the order con-
firmation is approximate, and delay with delivery 
shall be deemed immaterial unless it is accepted 
in writing by Essentia Protein Solutions that any 
delay is deemed material or unless Essentia Pro-
tein Solutions is still unable to supply the goods 
agreed after a substantial delay has occurred de-
fined as 14 days after the purchaser's written re-
quest. 

         Even though it does not appear from the contract, 
Essentia Protein Solutions shall be entitled to de-
liver its performance by instalments, provided 
that such delivery by instalments is not of major 
inconvenience to the purchaser. Only in the event 
of a material delay according to the above, the 
purchaser is entitled to remedies against Essentia 
Protein Solutions, and the purchaser may then re-
quest re-negotiation of the contract concluded or 
in the absence of agreement on new terms, can-
cellation of the contract. No other remedies shall 
apply, including claims for damages of any kind. 

         If a material delay occurs after Essentia Protein So-
lutions has commenced delivery by instalments, 
the purchaser shall pay for the instalments deliv-
ered in accordance with the contract. 

 

 3. RETRASO 
 Essentia Protein Solutions no será responsable de 

retrasos en la entrega como consecuencia de 
fuerza mayor, por ejemplo huelga, disturbios civi-
les, guerra, catástrofes naturales, intervención gu-
bernamental, brotes de enfermedades entre el 
ganado y similares, impedimentos importantes 
que afecten a la entrega, cualquiera que sea su 
naturaleza. El plazo de entrega indicado en la con-
firmación del pedido es aproximado, y el retraso 
con la entrega se considerará no sustancial al 
menos que Essentia Protein Solutions acepte por 
escrito que cualquier retraso se considera sus-
tancial o a menos que Essentia Protein Solutions 
siga sin poder suministrar los bienes acordados 
después de que se haya producido un retraso sus-
tancial definido como 14 días después de la solici-
tud escrita del comprador. 

 Pese a no consignarse en el contrato, Essentia Pro-
tein Solutions tendrá derecho a entregar a plazos, 
siempre que dicha entrega a plazos no sea un in-
conveniente importante para el comprador. Solo 
en el caso de un retraso considerable de acuerdo 
con lo anteriormente dicho, el comprador tiene 
derecho a intentar cualquier remedio contra Es-
sentia Protein Solutions, y el comprador puede 
entonces solicitar la renegociación del contrato 
celebrado o, a falta de acuerdo sobre nuevos 
términos, la cancelación del contrato. No se 
aplicarán otros recursos, incluidos los reclamos 
por daños y perjuicios de cualquier tipo. 

 Si se produce un retraso considerable después de 
que Essentia Protein Solutions haya comenzado la 
entrega a plazos, el comprador deberá pagar las 
cuotas entregadas de acuerdo con el contrato. 

 
4.  PAYMENT 
 Unless otherwise agreed, the purchase price falls 

due for payment at the same time as the risk 
passes to the purchaser according to the delivery 

 4. PAGO 
 A menos que se acuerde lo contrario, el precio de 

compra vence para el pago al mismo tiempo que 
el riesgo pasa al comprador de acuerdo con la 
cláusula de entrega acordada. El comprador debe 
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clause agreed upon. The purchaser must make ef-
fective payment and the purchaser is not entitled 
to set off the purchase price against any actual or 
alleged claim against Essentia Protein Solutions. 
Payment must be made to the bank account 
printed on the invoices, and the purchaser is only 
discharged from its payment obligation when pay-
ment is made to this bank account. Information 
about change of payment instructions requires 
crediting the invoice with prior payment instruc-
tions and issue of new matching invoices with the 
new payment instructions. In case of late pay-
ment, a monthly interest rate will be applied 
equivalent to the active rate set by the Argentine 
National Bank, from the due date until Essentia 
Protein Solutions receives the full payment. 

         If – in the opinion of Essentia Protein Solutions – 
the purchaser's ability to pay the purchase price is 
impaired after conclusion of the contract or once 
performance hereof has commenced, Essentia 
Protein Solutions is entitled to demand security 
for payment of the purchase price or pre-payment 
hereof respectively. If payment terms are Cash 
Against Document or similar and the purchaser 
unjustifiably cancels the contract, rejects the 
goods or fails to take possession of the goods 
when required to do so, the purchaser is liable for 
all costs, expenses and losses involved with Essen-
tia Protein Solutions' resale or destruction of the 
goods including without limitation loss of pur-
chase price, costs of freight, warehouse costs, de-
murrage, brokers fees, destruction costs etc. 

         Essentia Protein Solutions is entitled to set off 
claims which the LGI Group (LGI Group defined as 
companies controlled by The Lauridsen Group, 
Inc.) has towards the purchaser against any 
amount owed by Essentia Protein Solutions to the 
purchaser.  

 

realizar un pago efectivo y el comprador no tiene 
derecho a compensar el precio de compra con 
ningún reclamo real o supuesto contra Essentia 
Protein Solutions. El pago debe hacerse a la 
cuenta bancaria impresa en las facturas, y el com-
prador solo se libera de su obligación de pago cu-
ando se realiza el pago a esta cuenta bancaria. En 
caso de que haya modificaciones en las instruc-
ciones de pago, las mismas deberán ser autoriza-
das por Essentia Protein Solutions en forma previa 
a realizar el pago correspondiente. En caso de re-
traso en el pago, se aplicará una tasa de interés 
mensual equivalente a la tasa activa fijada por el 
Banco de la Nación Argentina, a partir de la fecha 
de vencimiento y hasta que Essentia Protein Solu-
tions reciba la totalidad del pago.  

 Si, en opinión de Essentia Protein Solutions, la ca-
pacidad del comprador de pagar el precio de com-
pra se deteriora después de la celebración del 
contrato o una vez que haya comenzado su 
ejecución, Essentia Protein Solutions tiene 
derecho a exigir la garantía del pago del precio de 
compra o pago anticipado del mismo, respectiva-
mente. Si los términos de pago son en efectivo 
contra documento o similar y el comprador can-
cela injustificadamente el contrato, rechaza los 
bienes o no toma posesión de los bienes cuando 
así lo requiera, el comprador es responsable de to-
dos los costos, gastos y pérdidas relacionados con 
la reventa de Essentia Protein Solutions o destruc-
ción de los bienes, incluidos, entre otros, el precio 
de pérdida de compra, los costos de flete, los cos-
tos de almacenamiento, la estadía, los honorarios 
de los intermediarios, los costos de destrucción, 
etc. 

 Essentia Protein Solutions tiene derecho a com-
pensar cualquier reclamo que el Grupo LGI (Grupo 
LGI definido como compañías controladas por The 
Lauridsen Group, Inc.) tenga con el comprador 
contra cualquier cantidad adeudada por Essentia 
Protein Solutions al comprador. 

 
5. CERTIFICATES  5. CERTIFICADOS 
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 The purchaser's requirements for veterinary 
and/or quality certificates for Argentina territory 
must appear from Essentia Protein Solutions' re-
spective offer or order confirmation to the pur-
chaser, inclusive of special requirements as a re-
sult of any transiting of the goods. If the purchaser 
has made no special requirements as to veterinary 
certificates, only the veterinary certificates of the 
country of origin will be enclosed. The purchaser 
is responsible for ensuring that Essentia does not 
breach any statute, ordinance, public authority 
decision or other public resolution by providing 
the ordered goods. 

 

 Los requisitos del comprador para los certificados 
veterinarios y / o certificados de calidad para el 
territorio argentino deben aparecer de la oferta 
respectiva de Essentia Protein Solutions o de la 
confirmación del pedido al comprador, incluidos 
los requisitos especiales como resultado de 
cualquier tránsito de los productos. Si el compra-
dor no ha establecido requisitos especiales en 
cuanto a los certificados veterinarios, solo se ad-
juntarán los certificados veterinarios del país de 
origen. El comprador es responsable de garantizar 
que Essentia Protein Solutions no infringe ningún 
estatuto, ordenanza, decisión de la autoridad pú-
blica u otra resolución pública al proporcionar los 
productos solicitados. 

 
6. EXTRAORDINARY COSTS 
 The purchaser shall compensate Essentia Protein 

Solutions for any extraordinary costs if the pur-
chaser's circumstances prevent Essentia Protein 
Solutions from effecting punctual delivery. 

 

 6. COSTOS EXTRAORDINARIOS 
 El comprador deberá compensar a Essentia Pro-

tein Solutions por cualquier gasto extraordinario 
si las circunstancias del comprador impiden que 
Essentia Protein Solutions realice la entrega pun-
tual. 

 
7. RESERVATION OF TITLE 
 Essentia Protein Solutions reserves title to the 

goods until the entire purchase price and any 
costs relation to the delivery, dispatch and insur-
ance of the goods have been paid by the pur-
chaser or security for the purchase price has been 
provided as agreed. Until this has happened, the 
purchase shall not be entitled to resell the goods 
or otherwise dispose of the goods in any way vio-
lating Essentia Protein Solutions’ reservation of ti-
tle. 

 

 7. RESERVA DE TÍTULO 
 Essentia Protein Solutions se reserva el título de 

los bienes hasta que el precio total de la compra y 
cualquier costo relacionado con la entrega, el en-
vío y el seguro de los bienes hayan sido pagados 
por el comprador o que el precio de compra se 
haya garantizado según lo acordado. Hasta que 
esto no ocurra, el comprador no tendrá derecho a 
revender los bienes ni a disponer de los bienes de 
ninguna manera violando la reserva de propiedad 
de Essentia Protein Solutions. 

 
 

8. DISCLAIMER – QUALITY AND PURITY 
 Essentia Protein Solutions’ suppliers are required 

to operate documented quality systems and all 
material from Essentia Protein Solutions’ suppli-
ers is fully traceable at receiving point and 
throughout Essentia Protein Solutions’ entire pro-
cess, storage and distribution. Reference samples 

 8. DESCARGO DE RESPONSABILIDAD - CALIDAD Y 
PUREZA 

 Los proveedores de Essentia Protein Solutions 
están obligados a operar sistemas de calidad doc-
umentados y todo el material de los proveedores 
de Essentia es completamente rastreable en el 
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are analyzed (not DNA) in accordance with inde-
pendent internationally approved methods to en-
sure that they conform to quality and composi-
tional standards. However, as specifications are 
based upon typical results from reference sam-
ples, and because of the nature of the raw mate-
rial some variations may occur. Essentia Protein 
Solutions provides no warranty that the goods are 
free from impurities, trace elements or cross-spe-
cies contamination, and it is the purchaser’s re-
sponsibility to conduct tests to ensure that the 
goods are fit for the purchaser's intended purpose 
and that the purchaser's use of the goods is in ac-
cordance with existing legislation and standards. 

 

punto de recepción y durante todo el proceso, al-
macenamiento y distribución de Essentia Protein 
Solutions. Se analizan muestras de referencia (no 
ADN) de acuerdo con métodos independientes in-
ternacionalmente aprobados para garantizar que 
se ajusten a los estándares de calidad y com-
posición. Sin embargo, como las especificaciones 
se basan en resultados típicos de muestras de ref-
erencia, y debido a la naturaleza de la materia 
prima, pueden ocurrir algunas variaciones. Essen-
tia no garantiza que los productos estén libres de 
impurezas, oligoelementos o contaminación entre 
especies, y es responsabilidad del comprador re-
alizar pruebas para garantizar que los bienes son 
aptos para el fin previsto del comprador y que el 
uso que hace el comprador de los mismos es de 
acuerdo con la legislación y estándares existentes. 

 
9. COMPLAINTS 
 If the purchaser claims that the goods suffer from 

any defect, the purchaser must provide evidence 
of such defect and shall without undue delay com-
plain in writing to Essentia Protein Solutions, who 
will issue a customer complaint for the customer 
to state all the specifications of the goods such as 
country of origin, quality etc. and describing the 
documented defect. As for obvious defects with 
the packaging or in the goods the purchaser shall 
complain immediately after receipt. In the event 
of hidden defects, the complaint shall be made as 
soon as the purchaser has or should have de-
tected it (by conducting entry tests and inspec-
tions or the similar). However, in no event shall Es-
sentia Protein Solutions be liable for complaints 
received later than within the initial shelf life as 
shown in the specifications. The purchaser shall 
always store the goods technically correct. In case 
of a complaint, the goods may not be used until 
Essentia Protein Solutions or Essentia Protein So-
lutions’ representative on site has had the oppor-
tunity to examine the goods. 

 If the goods suffer from no or only immaterial de-
fects, the purchaser is obliged to pay for Essentia 

 9. QUEJAS 
 Si el comprador reclama que la mercancía sufre al-

gún defecto, deberá aportar pruebas de dicho de-
fecto y reclamar sin demora por escrito a Essentia 
Protein Solutions, que presentará una denuncia 
para que el cliente indique todas las especificacio-
nes de la mercancía, como el país de origen, la ca-
lidad, etc., y describa el defecto documentado. En 
cuanto a los defectos evidentes del embalaje o de 
la mercancía, el comprador deberá denunciarlos 
inmediatamente después de su recepción. En caso 
de defectos ocultos, la denuncia deberá hacerse 
tan pronto como el comprador lo haya detectado 
o debiera haberlo detectado (mediante la realiza-
ción de pruebas e inspecciones de entrada o simi-
lares). Sin embargo, en ningún caso Essentia Pro-
tein Solutions será pasible de las denuncias que se 
reciban después de la fecha de caducidad inicial 
indicada en las especificaciones. El comprador 
siempre deberá almacenar la mercancía de forma 
técnicamente correcta. En caso de denuncia, la 
mercancía no podrá utilizarse hasta que Essentia 
Protein Solutions o el representante de Essentia 
Protein Solutions in situ haya tenido la oportuni-
dad de examinarla. 
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Protein Solutions’ costs incurred in connection 
with handling the complaint, for example freight, 
travel and accommodation costs, survey costs etc. 
If the purchaser fails to notify Essentia Protein So-
lutions of complaints in accordance with the 
above, the purchaser is deemed to have forfeited 
its claim towards Essentia Protein Solutions. 

 

 Si la mercancía no tiene ningún defecto o solo 
tiene defectos inmateriales, el comprador está 
obligado a pagar los gastos de Essentia Protein So-
lutions relacionados con la tramitación de la de-
nuncia, por ejemplo, los gastos de transporte, de 
viaje y de alojamiento, los gastos de peritaje, etc. 
Si el comprador no notifica las denuncias a Essen-
tia Protein Solutions de acuerdo con lo anterior, 
se considera que el comprador ha perdido su de-
recho a reclamar a Essentia Protein Solutions. 

 
10. LIABILITY FOR DEFECTS 
 Essentia Protein Solutions is only liable for mate-

rial defects in the goods and provided that the 
purchaser has complained about a material defect 
within the deadline set out in section 9 and the 
complaint is justified. If the purchaser established 
that Essentia Protein Solutions can be held liable 
for the defects, Essentia Protein Solutions shall in 
its sole discretion and as its sole obligation replace 
the delivery, remedy the defect, or offer the pur-
chaser a proportional price reduction, whereupon 
the defect shall be deemed to be fully remedied. 
The purchaser is not entitled to compensation for 
losses including loss of business opportunities, 
loss of profit, loss of time or other indirect losses 
and Essentia Protein Solutions’ total liability is lim-
ited in accordance with section 12. Section 3 shall 
apply to delays in respect of replacement deliver-
ies. 

 If goods are used as a component or ingredient in 
the purchaser's products and a material defect in 
the goods causes damage to such products or re-
sults in a loss for the purchaser, Essentia Protein 
Solutions is subject to a timely and justifiable com-
plaint according to sections 9 and 10 liable for the 
purchaser's documented direct loss. The pur-
chaser is not entitled to compensation for other 
losses including loss of business opportunities, 
loss of profit, loss of time or other indirect losses 
and Essentia Protein Solutions’ total loss is limited 
in accordance with section 12. 

 10. RESPONSABILIDAD POR DEFECTOS 
 Essentia Protein Solutions solo es responsable de 

los defectos sustanciales en los productos y siem-
pre que el comprador se haya quejado de un de-
fecto importante dentro del plazo establecido en 
la sección 9 y reclamo esté justificado. Si el com-
prador establece que Essentia Protein Solutions 
puede ser considerado responsable de los defec-
tos, Essentia a su entera discreción y como su 
única obligación deberá sustituir la entrega, sub-
sanar el defecto, o ofrecer al comprador una re-
ducción del precio proporcional, con lo cual el de-
fecto se considerará totalmente remediado. El 
comprador no tiene derecho a compensación por 
pérdidas incluyendo pérdida de oportunidades 
comerciales, pérdida de ganancias, pérdida de 
tiempo u otras pérdidas indirectas y la responsabi-
lidad total de Essentia Protein Solutions está lim-
itada de acuerdo con la sección 12. La Sección 3 se 
aplicará a las demoras con respecto al reemplazo 
de pedidos. 

 Si los bienes se utilizan como un componente o in-
grediente en los productos del comprador y un de-
fecto relevante en los bienes causa daños a dichos 
productos o resulta en una pérdida para el com-
prador, Essentia Protein Solutions quedará sujeta 
a una queja oportuna y justificada según las sec-
ciones 9 y 10 y será responsable por la pérdida di-
recta documentada del comprador. El comprador 
no tiene derecho a compensación por otras pé-
rdidas, incluidas la pérdida de oportunidades 
comerciales, la pérdida de beneficios, la pérdida 
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de tiempo u otras pérdidas indirectas, y la pérdida 
total de Essentia Protein Solutions está limitada 
de acuerdo con la sección 12. 

  
11. PRODUCT LIABILITY 
 Essentia Protein Solutions is liable for damage or 

injury caused by a defective product according to 
the Argentine law and disclaims its liability to the 
furthest extent possible in relation to product lia-
bility. Additionally, section 12 below also applies 
to the furthest extent possible and the purchaser 
is not entitled to compensation for indirect losses 
including loss of business opportunities, loss of 
profit, loss of time etc. The purchaser must 
promptly notify Essentia Protein Solutions of any 
claims or suits for which it may assert indemnifi-
cation from Essentia Protein Solutions, and the 
purchaser will permit Essentia Protein Solutions to 
assume or participate in the defense of any such 
claims or suits. The purchaser will cooperate with 
Essentia Protein Solutions in such defense when 
reasonably requested to do so and will not com-
promise or settle the claim or suit without Essen-
tia Protein Solutions’ prior written consent, not to 
be unreasonably withheld or delayed. 

 

 11. RESPONSABILIDAD POR EL PRODUCTO 
 Essentia Protein Solutions es responsable de los 

daños o lesiones causados por un producto defec-
tuoso de acuerdo con las normas generales de la 
legislación Argentina y niega su responsabilidad 
en la medida de lo posible en relación con la re-
sponsabilidad del producto. Además, la sección 12 
a continuación también se aplica en la medida de 
lo posible y el comprador no tiene derecho a com-
pensación por pérdidas indirectas, incluida la pé-
rdida de oportunidades comerciales, lucro 
cesante, pérdida de tiempo, etc. El comprador 
debe notificar de inmediato a Essentia Protein So-
lutions de cualquier reclamo o demanda por el 
cual pueda hacer valer una indemnización contra 
Essentia Protein Solutions, y el comprador permit-
irá a Essentia Protein Solutions asumir o participar 
en la defensa de dichos reclamos o demandas. El 
comprador cooperará con Essentia en dicha de-
fensa cuando se le solicite razonablemente que lo 
haga y no comprometerá o resolverá el reclamo o 
demanda sin el consentimiento previo por escrito 
de Essentia Protein Solutions, para no ser retenido 
o demorado injustificadamente. 
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12. LIMITATION OF LIABILITY 
  Except where by law its liability cannot be ex-

cluded or limited, Essentia Protein Solutions shall 
not be under any liability (whether in contract, 
tort, breach or statutory duty or including any lia-
bility for negligence or otherwise) for any indirect 
or consequential loss (including any loss of busi-
ness opportunities, loss of profit or loss of time) 
suffered by the purchaser as a result of the pur-
chaser having entered into a contract with Essen-
tia Protein Solutions, including any act or omission 
by Essentia Protein Solutions or its representa-
tives. Furthermore, Essentia Protein Solutions is 
not liable for any loss or aggravated loss caused by 
the purchaser's failure to handle or store the 
goods correctly or failure to conduct entry control 
or current monitoring and quality control. Essen-
tia Protein Solutions’ aggregate liability in con-
tract, tort, breach 
or statutory duty or otherwise, including any lia-
bility for negligence or otherwise, howsoever 
caused arising out of or in connection with the re-
sult of the purchaser having entered into a con-
tract with Essentia Protein Solutions shall be lim-
ited to the purchase price paid by the purchaser 
for the goods or batch of goods on which the claim 
is based. 

  12. LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD 
 Excepto cuando por la ley la responsabilidad no 

pueda ser excluida o limitada, Essentia Protein So-
lutions no tendrá ninguna responsabilidad (ya sea 
por contrato, agravio, incumplimiento o una ob-
ligación legal o incluso cualquier responsabilidad 
por negligencia o de otra forma) por cualquier pé-
rdida indirecta o consecuente (incluyendo 
cualquier pérdida de oportunidades comerciales, 
pérdida de beneficios o pérdida de tiempo) su-
fridas por el comprador como resultado de que el 
comprador haya celebrado un contrato con Solu-
tions, incluido cualquier acto u omisión de Solu-
tions o sus representantes. Además, Solutions no 
es responsable de ninguna pérdida o pérdida 
agravada causada por la falla del comprador en 
manejar o almacenar los bienes correctamente o 
por no haber realizado el control de entrada o el 
monitoreo y control de calidad actuales. La re-
sponsabilidad de Solutions en un contrato, agra-
vio, incumplimiento 

 o un deber legal o de otro tipo, incluida cualquier 
responsabilidad por negligencia o cualquier otra 
causa, cualquiera que sea la causa que surja del 
resultado de la celebración de un contrato con Es-
sentia por parte del comprador, se limitará al pre-
cio de compra pagado por el comprador por los 
bienes o lote de productos en los que se basa el 
reclamo. 

 
13. BILLING CONDITIONS 
 The price is agreed upon in US dollars, with the in-

voiced amount converted to pesos at the ex-
change rate of the immediately preceding busi-
ness day, according to the quotation of the Bank 
of the Argentine Republic for buyer-type opera-
tions. The invoice must be canceled according to 
the conditions and within the stipulated period 
with each client Essentia Protein Solutions will is-
sues a credit / debit note for the eventual differ-
ence in the exchange rate of more than 5%. 

 13.  CONDICIONES DE FACTURACIÓN 
 El precio es pactado en dólares estadounidenses 

siendo el importe facturado convertido a pesos al 
tipo de cambio del día hábil inmediato anterior a 
la entrega, según cotización del Banco de la 
República Argentina para las operaciones tipo di-
visa comprador. La factura debe cancelarse de 
acuerdo con las condiciones y dentro del período 
estipulado con cada cliente. Essentia Protein Solu-
tions emitirá una nota de crédito / débito por la 
eventual diferencia en el tipo de cambio de más 
del 5%. 

 



 

Essentia Protein Solutions S.A. 
Herrera 1855, 2nd. floor B, Office 205/208| C1295ACI, Buenos Aires | Argentina 

 Teléfono: +54 113230 4280 e-mail: contact.dk@essentiaproteins.com 
www.essentiaproteins.com 

 

 

14. LANGUAGES AND VERSIONS 
 These general conditions have been written in 

two languages, English and Spanish, both with full 
legal validity. In case of discrepancies between 
both versions, the version written in Spanish will 
prevail. 

 
15.    SEVERALITY 

Any part, provision, representation or warranty of 
these terms and conditions which is prohibited or 
unenforceable or is held to be void or unenforce-
able in the applicable jurisdiction shall be ineffec-
tive, as to such jurisdiction, to the extent of such 
prohibition or unenforceability without invalidat-
ing the remaining provisions hereof. To the extent 
permitted by applicable law, the parties hereto 
waive any provision of law which prohibits or ren-
ders void or unenforceable any provision hereof. 

 
 
16. VENUE AND APPLICABLE LAW 
 The venue for any dispute between Essentia Pro-

tein Solutions and the purchaser arising out of the 
delivery of goods subject to these General Condi-
tions of Sale and Delivery will be the National 
Commercial Courts located in the City of Buenos 
Aires, Argentine Republic, expressly waiving any 
other jurisdiction; The Argentine law in force in 
the matter will be applied to any dispute between 
Essentia and the buyer. 

 14. LENGUAJE Y VERSIONES  
 Las presentes condiciones generales han sido re-

dactadas en dos idiomas, inglés y español, ambas 
con plena validez legal. En caso de discrepancias 
entre ambas versiones, prevalecerá la versión es-
crita en español. 

 
15. VALIDEZ 

Cualquier parte, disposición, declaración o garan-
tía de estos términos y condiciones que esté 
prohibida o sea inaplicable, o que se considere 
nula o inaplicable en la jurisdicción competente, 
quedará sin efecto, en cuanto a dicha jurisdicción, 
en la medida de dicha prohibición o inaplicabili-
dad sin invalidar las restantes disposiciones del 
presente documento. En la medida en que lo per-
mita la ley aplicable, las partes renuncian a cual-
quier disposición legal que prohíba o haga nula o 
inaplicable cualquier disposición del presente do-
cumento. 
 

16. SEDE Y LEY APLICABLE 
         El lugar para cualquier disputa entre Essentia Pro-

tein Solutions y el comprador que surja de la en-
trega de los bienes sujetos a estas Condiciones 
Generales de Venta y Entrega serán los Tribunales 
Nacionales en lo Comercial con sede en la Ciudad 
de Buenos Aires, República Argentina, con renun-
cia expresa a cualquier otra jurisdicción. La ley Ar-
gentina vigente en la materia se aplicará a 
cualquier disputa entre Essentia Protein Solutions 
y el comprador. 

 

Michael Tjørnelund Olesen
Ikke den engelske?
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